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तेबे यीशु फसह रे 
᭜योआरो ते छे ᳰदन 
पईले बैतिन᭦याह गांव रे 
आए, जेती लाजर था; जो 
यीशुए मरे रेया बीचा ते िजऊँदा 
ᳰकᱫेया था। तेबे मᳯरयमे जटामािसया 
रा आदा सेर बऊत मंईगा इᮢ लयी 
कᳱ यीशुए रे पैरा पाँद ेमᬽेया 
और आपणे बाᬽो कᳱ ितना रे 
पैर टूसे और इᮢो री खूशबुओ साथे सारा 
कर खुशबूदार ऊईगा। 



तेबे यᱠदा इ᭭कᳯरयोती, जो बारा चेलेया बीचा ते एक था, बड़ े
पुरोईतो गे गया, ताᳰक यीशु ितना रे आथे पकड़वाया जाओ। सेयो ये 
सुणी कᳱ खुश ऊईगे और तेसखे पैसे दणेा 
मंजूर ᳰकᱫेया। तेबे से मोका टोᬽने 
लगेया ᳰक यीशुए खे 
᳴कंयाँ पकड़वाऊँ। 



तेबे चेलेया यीशुए री आ᭄ा मानी और फसह 
रे ᭜योआरो री रोटी ᭜यार ᳰकᱫी। जेबे सेयो 
खाणे लगी रे थे, तेबे यीशुए रोटी लयी और 
आशीष मांगी कᳱ तोड़ी और चेलेया खे ᳰदᱫी 
और बोलेया, “लओ खाओ; ये मेरा शरीर ए।” 
तेबे ितने कटोरा लयी कᳱ ध᭠यवाद ᳰकᱫेया 
और ितना खे दईे कᳱ बोलेया, “तुसे सब एते 
बीचा ते िपयो। कऊँᳰक ये वाचा रा मेरा से 
खून ए, जो बऊत जणेया रे पापो 
री माᳰफया खे 
बा᳭ा जाओआ।”



“शमौन, ओ शमौन! दखे, शैताने तुसे लोक मांगी लये रे, ताᳰक कणका 
जेड़ ेफड़ाकुओ। पर मᱹ तेᳯरया तंᲊ ᮧाथᭅना ᳰकᱫी ᳰक तुसे मां पाँद े
िव᳡ास करना िन छाडी दओे, और जेबे तूँ आपणा मन फेरो, तो आपणे 
पाई मजबूत करने।” ितने बोलेया, “ओ ᮧभु! आऊँ तुसा साथे जेला रे 
जाणे खे, बि᭨क मरने खे बी ᭜यार ए।” ᮧभुए बोलेया, “ओ पतरस! आऊँ 
ताखे बोलूँआ ᳰक आज मुगᱷ बांग िन दणेी, जदओु तक तूँ माखे तीन बार 
जाणने ते िन मुकरना।” 



तेबे यीशु आपणे चेलेया साथे 
गतसमनी नाᲐ री जगा रे आए 
और आपणे चेलेया खे बोलणे 
लगे, “एथी बैठे रे रणा, जदओु 
तक आऊँ तेती जाई कᳱ ᮧाथᭅना 
कᱧँ।” और बोलेया, “ओ अ᭣बा! 
ओ िपता! तुसा ते सब कुछ ऊई 
सकोआ, एस दःुखो खे मांगा गे ते 
टाई द,े पर तेबे बी जेड़ा आऊँ 
चाऊँआ, तेड़ा िन, पर जो तुसे 
चाओए सेई ओ।” 



तेबे यᱠदा िसपाईया री एक पᬽटण, बड़ ेपुरोईत और फरीिसया री 
तरफा ते म᭠दरो रे पईरेदारा खे लयी कᳱ ᳰदऊए, मशाला और अिथयार 
लयी कᳱ तेती आया। तेबे ितना बीचा ते एकᳱ जणे ᮧदान पुरोईतो रे 
दासो पाँद ेतलवार चलाई कᳱ तेसरा दाँणा कान 
ऊड़ाई ता। तेबे यीशुए बोलेया, “एबे बस करो” 
और तेसरा कान छुँᲊ कᳱ से ठीक करी ता। 



तेबे सेयो ितना खे पकड़ी कᳱ ᮧदान पुरोईतो रे आँगणो रे ᭨याए और 
पतरस दरूो-दरूो तेई ितना पीछे-पीछे आईगा और जेबे सेयो आँगणो रे 
आग बाᬽी कᳱ बैठी रे थे, तेबे पतरस बी ितना बीचे बैठे गा। 



ᮧदान पुरोईतो रे दासो बीचा ते 
एकᳱ जणे जो तेसरे ट᭣बरो 
बीचा ते था, जेसरा कान 
पतरसे बाडीता था, बोलेया, 
“᭍या मᱹ तूँ यीशुए साथे 
बगीचे रे िन दखेेया था?” 
पतरसे फेर ना करी ती और तेबुई 
मुगᱷ बांग ᳰदᱫी। तेबे से बारे िनकᬽी 
कᳱ फूटी-फूटी कᳱ रोणे लगेया। 



तेबे सारी सभा उठी कᳱ ितना खे िपलातुसो गे 
लयी गी। िपलातुसे तेसते पूछेया, “᭍या तूँ 
यᱠᳰदये रा राजा ए?” यीशुए तेसखे बोलेया, 
“तूँ आपू ई लगी रा बोलणे।” पर िपलातुसे 
यीशुए खे छाडणे री इ᭒छा ते लोक फेर 
समजयाए। पर ितने चᱭगी 
कᳱ बोलेया, “एसखे ᮓूसो 
पाँद ेचढ़ाई दओे, ᮓूसो पाँद।े” 



तेबे िपलातुसे यीशु ᮓूसो पाँद ेचढ़ाणे खे ितना रे 
आथो रे दईेते, ताᳰक ितना खे ᮓूसो पाँद ेचढ़ाई 
दओे। तेबे सेयो यीशुए खे लयी गे। और सेयो 
आपणा ᮓूस चकᳱ कᳱ तेसा जगा तक गये, 
जेतेखे खोपिड़या री जगा बोलो थे और 
इᮩािनया रे गुलगुता। 



तेती ितने सेयो और ितना साथे दो ओर मांणू 
ᮓूसो पाँद ेचढ़ाए, एकᳱ खे ओरे और दजूे खे 
पोरे और बीचे यीशु। 



और सूरजो रा ᮧयासा चली गा, तेबे म᭠दरो रा पड़दा पाँदो ते लई कᳱ 
थालो तक फटीगा और ितजी रे दो टुकड़ ेऊईगे। ए ये दखाओ ᳰक एबे 
कोई मांणू परमेशरो री हजुᳯरया रे जाई सकोआ। तेबे यीशुए जोरे कᳱ 
बोलेया, “ओ िपता! आऊँ आपणी आ᭜मा 
तुसा रे आथो रे स᭥बाᬽूँआ और 
ये बोली कᳱ ितने ᮧाण छाडी ते।” 



जेबे साँज ऊई, तेबे, कऊँᳰक से ᭜याᳯरया रा ᳰदन 
था, जो आरामो रे एक ᳰदन पईले ओआ, 
तेबे अᳯरमितयाह रा रणे वाᬽा यूसुफ 
आया, जो बड़ी सभा रा खास 
जाणेया-मानेया रा सद᭭य था 
और आपू बी परमेशरो रे 
रा᭔य री बाट ᭠याᬽो था। 
से याओ करी कᳱ 
िपलातुसो गे गया और

 
यीशुए री 
लोथ मांगी। 



जेबे साँज ऊई, तेबे, कऊँᳰक से ᭜याᳯरया रा ᳰदन
था, जो आरामो रे एक ᳰदन पईले ओआ, तेबे 
अᳯरमितयाह रा रणे वाᬽा यूसुफ 
आया, जो  बड़ी सभा रा खास 
जाणेया-मानेया रा सद᭭य था 
और आपू बी परमेशरो रे 
रा᭔य री बाट ᭠याᬽो था। 
से याओ करी कᳱ
िपलातुसो गे गया और 
यीशुए री लोथ मांगी। 



दजूे ᳰदने, जो आरामो रा ᳰदन था, बड़े पुरोईत और 
फरीिसये कᲶे ऊई कᳱ िपलातुसो खे बोलेया, 
“ओ महाराज! आसा खे याद ए 
ᳰक ितने भरमाणे वाᬽे, जेबे से 
िजऊँदा था ितने बोलेया था 
ᳰक, मां मरने ते बाद तीजे 
ᳰदने िजऊँदा ऊई जाणा।” 
तेबे सेयो पईरेदारा खे 
साथे लयी गे और 

पा᭜थरो पाँद ेमोहर 
लगाई कᳱ 
कᮩा री 
रखवाᬽी 
करने लगे।



आरामो रे ᳰदनो ते बाद, अᮆते रे पईले ᳰदने, 
तड़के-तड़के मᳯरयम मगदिलनी और दजूी 
मᳯरयम, कᮩ दखेणे आईया। तेबे दखेो, 
बऊत बड़ा ई᭨लण ऊआ, कऊँᳰक 
ᮧभुए रा एक ᭭वगᭅदतू ᭭वगᲃ ते 
उतरेया और ितने नेड़ ेआयी 
कᳱ कᮩा रा पा᭜थर कनारे 
खसकेयी ता और तेते 
पाँद ेबैठी गा।

तेस दखेी कᳱ पईरेदार 
थरथराईगे और 
बेओश ऊईगे। 



᭭वगᭅदतूे ितना जवाणसा खे बोलेया, “डरो िन; 
कऊँᳰक माखे पता ए ᳰक तुसे यीशुए खे, 
जो ᮓूसो पाँद ेचढ़ाया था, तेसखे 
टोᬽने लगी ᳯरया। से एती िनए, 
पर आपणे वचनो रे मुतािबक 
िजऊँदा ऊईगा रा।”



“आओ, एसा जगा खे दखेो, जेती ᮧभु थे राखे रे 
और फटाफट जाई कᳱ ितना रे चेलेया खे 
बोलो ᳰक सेयो मरे रे बीचा ते िजऊँद े
ऊईगे रे और सेयो तुसा ते पईले 
गलील ᮧदशेो रे पऊँछी जाणे, 
तेती तुसा खे ितना रा दशᭅन 
ऊणा, मᱹ तुसा खे 
बोली ता।” 



सेयो जवाणसा डर और खुिशया साथे कᮩा ते फटाफट 
वापस ऊई कᳱ चेलेया खे ये समाचार दणेे दौड़ी 
िगया। तेबे यीशु ितना खे िमले और बोलेया, 
“नम᭭ते!” सेयो नेड़ ेआईया और ितना रे 
पैर पकड़ी कᳱ ितना गे माथा टेकेया। 



बादो ते यीशु ितना ᭏यारा चेलेया खे बी ᳰदशी गे, जेबे सेयो रोटी लगी 
रे थे खाणे और ितना रे अिव᳡ासो और काठे मनो खे ᬽवामा ᳰदᱫेया, 

कऊँᳰक िजने सेयो िजऊँद ेऊणे ते बाद दखेे थे, ितने ितना रा िव᳡ास िन 
ᳰकᱫेया। ितना साथे ग᭨ला करने ते बाद ᮧभु यीशु ᭭वगᲃ खे चकᳱ ते 

और सेयो परमेशरो रे दाँणे कनारे बैठे। 



तेसखे चेतावणी िमली और से गलील दशेो खे 
चली गा। तेबे से नासरत नाᲐ रे नगरो रे बसी 

गा, ताᳰक भिव᭬यबᲦे रे जᳯरए बोलेया रा 
वचन पूरा ओ ᳰक, “तेसखे नासरी 

बोलेया जाणा।” 



रोिमयᲂ 3:23 
कऊँᳰक सबी पाप करी राखेया और परमेशरो री मिहमा ते दरू ऊईगे रे। 

रोिमयᲂ 6:23 
कऊँᳰक पापो री मजदरूी तो मौत ए, पर परमेशरो रा बरदान आसा रे ᮧभु 

यीशु मसीह रे अन᭠त जीवन ए। 

इᮩािनयᲂ 9:27 
जेड़ा मांणूए खे एक बार मरना और ितजी ते बाद ᭠याय रा ऊणा िनयुᲦ ए, 



इᳰफिसयᲂ 2:8,9 
कऊँᳰक िव᳡ासो रेई जᳯरए कृपा तेई तुसा रा उ᳍ार ऊई रा और ये तुसा री 
तरफा ते िनए, बि᭨क परमेशरो रा दान ए। और ना कामो री बजअ ते, एड़ा 

िन ओ कᳱ कोई कम᭛ड करो।

रोिमयᲂ 10:9,10 
जे तूँ आपणे मुंओ ते यीशुए खे ᮧभु जाणी कᳱ अंगीकार करेगा और आपणे 

मनो रे िव᳡ास करेगा ᳰक परमेशरे से मरे रेया बीचा ते िजऊँदा ᳰकᱫेया, तो 
तेरा पᲥा उ᳍ार ऊणा। कऊँᳰक िव᳡ास ᳰदलो ते करेया जाओआ जेतेरा 

नतीजा धाᳶमᭅकता ए और अंगीकार मुंओ ते करेया जाओआ 
जेतेरा नतीजा उ᳍ार ए। 



यूह᳖ा 3:16,17 
“कऊँᳰक परमेशरे दिुनया रे लोका ते एड़ा ᭡यार ᳰकᱫेया ᳰक ितने आपणा 

एकलौता पुᮢ दईेता, ताᳰक जो कोई तेस पाँद ेिव᳡ास करो, से नाश िन ओ, 
पर अन᭠त जीवन पाओ। परमेशरे आपणा पुᮢ दिुनया रे इजी खे िन पेजेया 

ᳰक से दिुनया पाँद ेद᭛डो री आ᭄ा दओे, पर इजी खे ᳰक दिुनया रे लोक 
तेसरी बजअ ते उ᳍ार पाओ। 

1 यूह᳖ा 5:11-13
और से गवाई ये ᳰक परमेशरे आसा खे अन᭠त जीवन दईे राखेया और ये 

जीवन तेसरे पुᮢो रे ए। जेसगे परमेशरो रा पुᮢ ए, तेसगे अन᭠त जीवन ए 
और जेसगे परमेशरो रा पुᮢ िनए, तेसगे अन᭠त जीवन पिनए। 

मᱹ तुसा खे, जो परमेशरो रे पुᮢो रे नाᲐ पाँद ेिव᳡ास राखोए, इजी खे 
िलखी राखेया ᳰक तुसे जाणो ᳰक अन᭠त जीवन तुसा राए 
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